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L I B RO S

Dicía Balzac que o
amor era a poesía
dos sentidos. E

abofé que un está por cre-
lo tras a lectura de O único
que queda é o amor, o últi-
mo libro de Agustín Fer-
nández Paz, pois poucas
formas máis fermosas se
me ocorren para contar-
nos sobre da melancolía, a
tenrura, a fidelidade, a
paixón, a tristura ou a
lembranza que este mon-
llo de dez historias nas que
os sentidos todos ouvean
ao sol e á noite que o
grande motor do mundo
non é outro que o amor.

Un amor, doutra parte,
que, como descomunal
forza da existencia, toma
forma en moi diversos
moldes ou continentes e,
así, os relatos deste libro
visitan tanto o namora-
mento orixinario e indele-
ble do primeiro bico coma
o amor alén da morte,
igual a ledicia do encontro
amoroso inesperado que a
procura dun amor desco-
ñecido, mesmo as ironías
da convivencia e o amor
universal fraterno teñen o
seu lugar nestas páxinas,
nas que, cómpre dicilo, o
infausto predomina e o
resaibo do des-
amor paira na
práctica totali-
dade dos contos.

Ora ben, como
unha trabe subte-
rránea –talvez
menos evidente
pero non por iso

menos decisiva–
percíbese nestas
planas unha cardi-
nal vontade metali-
teraria. Fernández
Paz recorre a citas
iniciais, reprodu-
cións de fragmen-
tos narrativos e, so-
bre todo, poéticos e
aínda a alusións bi-
bliográficas para per-
suadirnos de que a
compaña dos libros e, an-
tes nada, daqueles que nos
marcaron como lectores e
como seres é imprescindi-
ble para nos comprender,
para entendermos o mun-
do e as súas idas e vindas.
De aí a profusión de mate-
rial literario posprocesado
do que fai gala o escritor
vilalbés, que, lonxe de
ocultar as fontes das que
bebe, ponas baixo o foco
invitándonos a visitalas pa-

ra saciar nelas a nosa sede
de boa e grande literatura,
dende Orhan Pamuk (dun
texto do cal se extrae o títu-
lo da obra) ata José Ángel
Valente, pasando por
Wong Kar Wai, os Grimm,
Pablo Neruda, W. B. Yeats,
Xesús M. Valcárcel, Paul
Éluard, Antonio Martínez
Sarrión, Paul Auster, Xulio
López Valcárcel, Scott
Hicks, Manuel Rivas, Joan
Margarit, Georges Perec,
Celso Emilio Ferreiro ou
Franz Kafka.

O amor, xa se dixo, leva
consigo indefectiblemente
o reverso amargue do des-
amor, que, nestes contos,
comparece ora por mor
do esquecemento, ora por
causa da indecisión ou do
azar e, claro está, pola súa
interrupción coa morte.
Aínda que tamén hai his-
torias nas que este senti-
mento, deliciosamente ra-
budo, prolonga a súa esen-

cia máis alá do físico, co-
mo en

“ E s t a
e s t r a ñ a
lucidez” ou
“Unha historia
de fantasmas”, textos
de xorne fantástico que
se contan entre o mellor
da compilación, co permi-
so, xaora, do antolóxico
“Un radiante silencio”. E,
como Homero tamén de

cando en vez dorme, acaba
por deixar ir en soños en-
tretementos menores co-
mo “Loanza da filatelia” e
redundancias, non por
conscientes menos opina-
bles, como “Meditación
ante o álbum de fotos fa-
miliar”, que pouco achega
xa cando foi amplamente
superado por Corredores
de sombra.

Dez relatos como dez
amorosas luzadas de ten-
rura. Dez creacións que
foron nacendo ao longo
dos anos e, en moitos ca-
sos, tiveron versións pri-
meiras en publicacións
periódicas, volumes colec-
tivos e outros soportes pa-
ra logo ser aquí revisitados
na súa redacción definiti-
va. Dez narracións coas
que soubo fundir a súa
maxia creadora o pintor
alacantino Pablo Auladell,
responsable da cuberta e
as ilustracións que acom-
pañan esta obra chea de
lecturas, de amores e de

memorias envoltas en
s u c o s

de bágo-
as, líquido desti-

lar de poderosos sen-
timentos.
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queda é o amor, Ed. Xerais,
Vigo, 2007, 175 páxinas.

Amorosas luzadas de ternura
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Sucos de bágoas

OInstituto de Estu-
dos Vigueses vén
de publicar Os No-

mes Beiramariños. Desde
Cabo Silleiro ata o Porto da
Guarda (Vigo, 2007), un
interesante estudo sobre a
toponimia da zona reali-
zado polo director da cita-
da institución, Gerardo
Sacau Rodríguez.

O autor, que conta cunha
dilatada experiencia en
análises toponímicas da
cidade de Vigo, con obras
como Vigo nalgúns dos
seus topónimos (1990), Os
Nomes da Terra de Vigo
(1996) e os tres volumes
de Os Nomes da Rïa de Vi-
go (1998, 2000 e 2004) ex-
tende agora o obxecto de
análise pola costa sur ata a
vila da desembocadura do
Miño e promete conti-
nuar a súa andaina, a par-
tir do porto da Guarda, na
seguinte xeira.

A obra
p r e s é n t a s e
coma unha viaxe
en seis etapas realiza-
da polo chamados “Ca-
miñantes da Costa”, cinco
persoas reais ( Manolo
Trigo; Pepe “o Percebeiro”;
Chema, “o Topógrafo”,
Costas Goberna e o mes-
mo autor) aos que, en
grande parte da viaxe, se
lles une un personaxe mi-
tolóxico, “Lupicidio”, do
que desde aquí non imos

desvelar nada. Os seis via-
xeiros percorren o camiño
desde Cabo Silleiro deica a
A Guarda a través da es-
trada C.550 , aínda que
nalgúns intres se desvían
dela e fan incursións nas
zonas máis altas do mon-
te, e no seu camiñar deté-
ñense xunto a cada recan-
to mariño, laxe, areal, fur-
na, illa ou penedo que
atopan para aclarar a to-
ponimia do lugar.

Grazas a este recurso, o re-
sultado é que se consegue
unha obra fresca, dinámi-
ca e amena que non por
iso abandona as preten-
sións de estudo serio e ben
documentado. Só por fa-
cérmonos unha idea, son
máis de novecentos os to-
pónimos referidos no li-
bro, relacionando a análise
dos nomes de lugares en
cuestión con outros seme-
llantes ao longo de toda a
xeografía galega. No tra-
xecto polas páxinas imos
dar con toponímicos que

fan referencia a

cores
( Pe d r a

Rubia, As
Negras), a ruídos ou ono-
matopeias da natureza (O
Ruxideiro, O Roncudo, A
Bombardeira), a metáfo-
ras antropomórficas ou
zoomórficas (O Lobo, A

Ensenada dos Burros, A
Cabeciña, As Orelludas),
ou referencias máis escato-
lóxicas coma O Can Caga-
do (en alusión á multitude
de excrementos de gaivo-
tas e outros animais mari-
ños que se poden observar
no lombo da citado pen-
dedo), e un longo etcétera.
Todo isto acompañado
pola presenza de mapas
que sinalan a situación de
cada punto destacado. Só a

modo de exemplos, pode-
riamos citar algún topóni-
mo como Mougás, nome
lonxevo, sen dúbida; de
feito, un dos máis antigos
de Galicia, apoiado na raíz
preindoeuropea MOK-
/MUK- /MAK- “altura”;
Viladesuso, que procede
de Vila Sursum, “a vila de
arriba” en referencia aos
haibtantes beiramariños
que fuxiron cara a un lu-
gar elevado, aló polo sécu-
lo V, cando irromperon na

costa os pobos bár-
baros; ou O Rosal,
que nada ten que
ver coas rosas, se-
nón coa actividade
agrícola de roturar
ou rozar.

A obra non quere
rematar sen facer
unha chamada á
importancia da
consideración da
toponimia e mais
da microtoponimia
de cada leira, cami-
ño, pedra ou regato,
como Bens Cultu-
rais a estudar e pre-
servar, a través dun-
ha análise seria e
multidisciplinar (da
que formen parte xe-
ógrafos, cartógrafos,
filólogos así coma
xentes do lugar) que
evite erros tan coñe-
cidos como as supos-
tas traducións de
Carballiño por Car-
ballino, así como ou-
tras moitas como
Olleros por Oleiros ou
Pena do Louro por
Peña del Oro ou Ma-
nusuados polo Mar de

Subiados, confusións
documentadas que preci-
san dun depuramento ur-
xente co fin de non per-
dermos a súa verdadeira
orixe.

SECAU RODRÍGUEZ,
Gerardo, Os nomes
beiramariños, Instituto de
Estudios Vigueses, 2007,
286 páxinas.
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U
na obra dinámica
e amena que non
abandona os
roteiros dun
estudo rigoroso

O
resaibo do
desamor anda a
pairar na
práctica
totalidade 

dos contos


